
По грубым прикидкам, если бы она разбила тарелку или разрезала шляпу, то бабушка бы её
отшлёпала. Если бы она хотела, чтобы бабушка возненавидела её до мозга костей и запомнила
на всю жизнь, ей, вероятно, пришлось бы выкопать фундамент дома.

Это слишком утомительно.

Она не хотела двигаться. Если бы дом рухнул, ей негде было бы жить.

Система не заставлял её.

Это задание не было ни основным, ни побочным. Просто обычное задание. Но его было трудно
выполнить.

Если бы она справилась, то это замечательно. Если нет, то всё в порядке. Система научился
брать инициативу в свои руки, чтобы оправдать хозяина.

«Если вы хотите поговорить о том, что вы много работаете, то кто же тогда не работает
много?» — так думал Система.

***

Становилось всё холоднее и холоднее.

Цзян Син наконец перестал быть таким занятым, когда приближался Новый год, а у Сяомань
были зимние каникулы.

Он получил большую прибыль от бизнеса. Хотя они не переехали из своего дома на виллу, в
доме в городе теперь был городской телефон и холодильник. Он также покрыл загон Аромата
крышей и оградой. Тот выглядел всё более изысканным и красивым.

Это было так красиво, что Цзян Сяомань пожелала, чтобы её тело немного уменьшилось,
чтобы она могла войти и поиграть с Ароматом.

После того, как Цзян Син вернулся, он дал ей большой красный конверт.

— Вау! — воскликнула Цзян Сяомань, глядя на толстую пачку денег в своей руке.

Она никогда не видела столько купюр красного цвета. Это была огромная сумма денег!

Отныне девочка могла есть мясо, звонить по телефону и приглашать Юй Цинши на лапшу с
говядиной сколько угодно! Она даже могла заплатить за дополнительную говядину!



Цзян Син сказал:

— Я, твой дядя, так избил того маленького красавчика, что ему пришлось всё бросить и со
злостью бежать обратно к своим родственникам. Как стыдно!

В этом году Цзян Син пережил много взлётов и падений.

К счастью, Небеса по-прежнему дарили ему удачу, и его сильный противник в конце концов
был побеждён.

Когда он услышал, что маленький красавчик в гневе покинул город и вернулся к родне, то был
так счастлив, что не мог спать. Он издевался над ним под видом провожатого.

Наконец, ему удалось увидеть его лицо, когда зятья высмеивали его.

Эта сцена была хаотичной, но в то же время очень освежающей.

Цзян Сяомань тоже положила руки на талию и выругалась:

— Так стыдно.

После этого она вспомнила, что не видела того красавца, о котором упоминал дядя. Кто это
был?

Кстати, что такое «маленький красавчик»?

Так как она не могла этого понять, то не стала долго размышлять на эту тему. Девочка никогда
не усложняла себе жизнь.

Она радостно пересчитывала деньги. Но не успела закончить, как их забрала бабушка!

Цзян Сяомань расстроилась и сказала, немного поплакав:

— Бабушка, это новогодние деньги, которые дядя дал мне... Он сказал, что скоро наступит
Новый год.

— Я знаю. Вот, для тебя, — Цзян Сюмэй достала листок с изображением дедушки Мао* и
добавила 1 юань. Можно было считать, что это он дал деньги на Новый год.

П.п.: Изображение Мао Цзэдуна напечатано на купюре в 100 юаней.



Сяомань посмотрела на свои новогодние деньги, которые уменьшились во много-много раз, и
заплакала.

— Бабушка злая! Ты украла мои новогодние деньги! Раньше ты так не делала!!!

Как же теперь всё будет по-старому?

В деревне, в красных конвертах, которые она получала, было всего несколько цзяо, и их было
не так много. Поэтому они считались её пособием, на которое она могла купить что-нибудь
перекусить.

Но когда Цзян Син дал ей несколько тысяч юаней, как она могла позволить ребенку держать
столько денег?

Поэтому все было конфисковано.

Цзян Сяомань наконец-то испытала на себе, что такое конфискация новогодних денег.

Новый год был уже близко, и было принято возвращаться в родную деревню, чтобы
отпраздновать его. В городе у них не было родственников, и новогодняя атмосфера была не
очень сильной. Цзян Сюмэй быстро велела детям собираться и возвращаться в деревню.

Помимо учебников и домашних заданий, Цзян Сяомань взяла с собой из детского сада
маленькие красные цветы.

Девочка хотела забрать их и показать учителю Тан. Даже когда она была в городе, то всё равно
была очень послушной и трудолюбивой, не подводила его учение!

Сяомань была очень замечательной!

Взять Аромата с собой было непросто, поэтому его на некоторое время отправили в
зоомагазин.

Цзян Сяомань вытерла слёзы и неохотно попрощалась со свинкой через стеклянную витрину.

***

Свиней выращивала бабушка по соседству. Просто у неё были свои свиньи, и она не могла
позволить себе выращивать двух свиноматок, поэтому, узнав, что семья Цзян возвращалась на
Новый год, две семьи посовещались и решили зарезать одну.



Свинью разделили на две части, половину отдали соседской бабушке, а вторую половину семье
Цзян.

Когда Цзян Сяомань вернулась в деревню, её встретило тело Госпожи Хуахуа.

Бедная свинья, потеряв одного за другим своих детей, в конце концов, стала новогодним
блюдом этого года.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/47684/1892351


